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ROZPORZĄDZENIE RADY (WE) NR 1515/2001
z dnia 23 lipca 2001 r.

w sprawie środków, które Wspólnota może podjąć po przyjęciu przez organ ds. rozstrzygania
sporów WTO sprawozdania dotyczącego zagadnień antydumpingowych i antysubsydyjnych

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,
w szczególności jego art. 133,

uwzględniając wniosek Komisji,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Na mocy rozporządzenia (WE) nr 384/96 (1), Rada przy-
jęła wspólne reguły ochrony przeciwko przywozowi dum-
pingowemu z krajów nie będących członkami Wspólnoty
Europejskiej.

(2) Na mocy rozporządzenia (WE) nr 2026/97 (2) Rada przy-
jęła wspólne reguły ochrony przed subwencjonowanym
przywozem z krajów nie będących członkami Wspólnoty
Europejskiej.

(3) Na mocy Porozumienia z Marakeszu ustanawiającego
Światową Organizację Handlu („WTO”), przyjęto ustalenia
w sprawie Reguł i Procedur Zarządzających Rozstrzyga-
niem Sporów („PZRS”). Na mocy PZRS, powołano Organ
Rozstrzygania Sporów („ORS”).

(4) Aby umożliwić Wspólnocie, jeśli Wspólnota uzna to za
właściwe, wprowadzenie środków przyjętych na mocy
rozporządzenia (WE) nr 384/96 lub rozporządzenia (WE)
nr 2026/97 zgodnych z zaleceniami i ustaleniami zawar-
tymi w sprawozdaniu przyjętym przez ORS, należy wpro-
wadzić przepisy szczególne.

(5) Instytucje Wspólnoty mogą uznać za właściwe odwołanie,
wprowadzenie zmian lub przyjęcie wszelkich innych środ-
ków szczególnych w odniesieniu do środków podjętych
na mocy rozporządzenia (WE) nr 384/96 lub rozporzą-
dzenia (WE) nr 2026/97, w tym środków, które nie pod-
legają procedurze rozstrzygania sporu na mocy PZRS,
w celu wzięcia pod uwagę wykładni prawnych przedsta-
wionych w sprawozdaniu przyjętym przez ORS. Ponadto,
tam, gdzie jest to właściwe, instytucje Wspólnoty powinny
mieć możliwość zawieszenia lub poddania takich środków
rewizji.

(6) Ponowne rozpatrzenie sprawy na mocy PZRS nie podlega
harmonogramom. Zalecenia ujęte w sprawozdaniach
przyjętych przez ORS posiadają wyłącznie skutek

przyszły. W związku z tym, za właściwe uznaje się stwier-
dzenie, czy wszelkie środki przyjęte na mocy tego rozpo-
rządzenia staną się skuteczne z datą ich wejścia w życie
chyba że ustalono inaczej, a co za tym idzie, nie stanowią
podstawy do żądania zwrotu opłat celnych pobranych
przed ta datą,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

1. W każdym przypadku, gdy ORS przyjmuje sprawozdanie
dotyczące środków przyjętych przez Wspólnotę na podstawie
rozporządzenia Rady (WE) nr 384/96, rozporządzenia (WE)
nr 2026/97 lub tego rozporządzenia („środek kwestionowany”),
działając względem projektu przedłożonego przez Komisję
w oparciu o zwykłą większość oraz po konsultacjach z Komite-
tem Doradczym powołanym na podstawie art. 15 rozporządze-
nia (WE) nr 384/96 lub art. 25 rozporządzenia (WE) nr 2026/97
(„Komitet Doradczy”), Rada może przyjąć jeden lub większą
liczbę środków, które uznaje za właściwe:

a) odwołać lub wprowadzić zmiany do kwestionowanego
środka, lub;

b) przyjąć wszelkie pozostałe środki szczególne, które w tym
okolicznościach uznaje się za właściwe.

2. Do celów przyjęcia środków na mocy ust. 1, Komisja może
poprosić zainteresowane strony o dostarczenie wszystkich infor-
macji niezbędnych do uzupełnienia informacji uzyskanych
w toku badania skutkującego przyjęciem środka kwestionowa-
nego.

3. Jeśli przed przyjęciem środków na mocy ust. 1 lub w momen-
cie ich przyjęcia, właściwe jest przeprowadzenie rewizji, rewizję
tę podejmuje Komisja po konsultacjach z Komitetem Doradczym.

4. Jeśli właściwe jest zawieszenie środka kwestionowanego lub
środka, do którego wprowadzono zmiany, Rada przyznaje takie
zawieszenie na czas nieokreślony, działając w odniesieniu do pro-
jektu Komisji w oparciu o zwykłą większość głosów oraz po kon-
sultacjach z Komitetem Doradczym.

Artykuł 2

1. Jeśli Rada uzna to za właściwe, może również przyjąć wszel-
kie środki wspomniane w art. 1 ust. 1 w celu wzięcia pod uwagę
wykładni prawnych przedstawionych w sprawozdaniu przyjętym
przez ORS w odniesieniu do środka niekwestionowanego.

(1) Dz.U. L 56 z 6.3.1996, str. 1., rozporządzenie ostatnio zmienione
rozporządzeniem (WE) nr 2238/2000. (Dz.U. L 257 z 11.10.2000,
str. 2).

(2) Dz.U. L 288 z 21.10.1997, str. 1.
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2. Do celów przyjęcia środków z mocy ust. 1, Komisja może
poprosić zainteresowane strony o dostarczenie wszystkich infor-
macji niezbędnych do uzupełnienia informacji uzyskanych
w toku badania skutkującego przyjęciem środka niekwestionowa-
nego.

3. Jeśli przed przyjęciem środków na mocy ust. 1 lub w momen-
cie ich przyjęcia właściwe jest przeprowadzenie rewizji, rewizję tę
podejmuje Komisja, po konsultacjach z Komitetem Doradczym.

4. Jeśli właściwe jest zawieszenie środka kwestionowanego lub
środka, do którego wprowadzono zmiany, Rada przyznaje takie
zawieszenie na czas nieokreślony, działając w odniesieniu do pro-
jektu Komisji w oparciu o zwykłą większość oraz po konsulta-
cjach z Komitetem Doradczym.

Artykuł 3

Wszelkie środki przyjęte na podstawie tego rozporządzenia stają
się skuteczne od daty ich wejścia w życie i nie stanowią podstawy
do zwrotu opłat celnych pobranych przed tą data chyba że
ustalono inaczej.

Artykuł 4

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego
opublikowania w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

Stosuje się do sprawozdań przyjętych przez ORS po dniu
1 stycznia 2001 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
Państwach Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 23 lipca 2001 r.

W imieniu Rady

A. NEYTS-UYTTEBROECK

Przewodniczący
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